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  Kate Duffy emlékére, aki nemcsak jó barátnőm, hanem mentorom is volt. Mindig támogatott, segítette a munkámat, és figyelt rám. Számomra pótolhatatlan. Még mindig nagyon hiányzik.


  1. FEJEZET


  1818. London, Anglia


  Jasper Bond fejvadász számtalan helyen tárgyalt már, de templomban most először. Legtöbb megbízója szegény negyedekből származott, melyeket gyakran látogattak kollégáival. Mások jómódban éltek és palotákban laktak. Jelenlegi megbízója, úgy tűnik, mélyen vallásos, mert a Szent György templomban jelölte ki a találkozó színhelyét. Jasper úgy gondolta, biztos azért, mert így akar meggyőződni róla, hogy a megbízott nem holmi kétes erkölcsű személy. Ez tetszett neki. Ha elnyeri a megbízást, busásan megfizetik. Szerette az efféle küldetéseket.


  Levette válláról a táskát, kiszállt a lovaskocsiból, és megállt, hogy alaposabban szemügyre vegye a lenyűgöző előteret és a korinthoszi oszlopokat. Halk énekszót hallott bentről, mely szépen ellensúlyozta a kocsisok kiáltozásának és a lovak dobogásának zaját. A kocsis hatalmasat csettintett az ostorral, majd elindult. Jasper hátrafordult és kalapjával a kezében intett neki.


  A mai találkozót Mr. Thomas Lynd szervezte. Sok tekintetben ő volt Jasper bizalmasa. Legfőképpen azért, mert ő indította el a pályán. Jasper soha nem állította, hogy ő az erkölcs mintaképe, de a legtöbb tekintetben Lynd erkölcsi normáit követte. Sokszor ezek segítették útján. Ellentétben más fejvadászokkal, ő soha nem kért védelmi pénzt. Soha nem lopott el semmit, hogy utána pénzt kérjen, amiért visszaszolgáltatja. Egyszerűen megtalálta, ami elveszett, és megvédte azokat, akiknek szükségük volt rá. Felmerült a kérdés, Lynd miért adja át neki a megbízást. Mindketten ugyanazokat az elveket vallották, így munkájukat is ugyanolyan alaposan és körültekintően látták el.


  Mivel Jasper nagyon szerette a rejtélyes ügyeket, sokszor ezekkel is foglalkozott a Lynd-féle megbízásokon túl. Ennek ellenére csak ritkán fordult elő, hogy személyesen intézkedjen, ha távolabbi helyen volt szükség a szolgálatra. Inkább megbízta valamelyik kollégáját, így meg tudta őrizni a saját inkognitóját.


  Felment a lépcsőn, belépett a templomba, és igyekezett átadni magát a zenének. Jobboldalt, elöl volt az emelvény, balra pedig az olvasóállvány. A templom padjaiból hiányoztak a hívők, csak a kórust lehetett hallani.


  Jasper kivette zsebóráját és megnézte, mennyi az idő. Épp kerek egészet mutatott. Az ő szakmájában kiemelten fontos, hogy az ember mindig pontos legyen. Felment a lépcsőn, mert a jobb oldali galérián volt találkozója.


  Ahogy elérte a bejáratot, megállt. Figyelmét teljesen lekötötte a számára idegen, lobogó ősz haj látványa. Látszott, hogy a rakoncátlan hajfürtöket egy fekete szalaggal szerették volna kordában tartani, de sajnos nem sok sikerrel. A frizura tulajdonosa épp ekkor vakarta meg a fejét, és csak még jobban összekuszálta az amúgy is szanaszét meredező fürtöket.


  Jaspert olyannyira elborzasztotta a látvány, hogy időbe telt, míg észrevette a szörnyű frizura miatt eddig takarásban lévő, törékeny nőt. Amikor meglátta, rögtön felkeltette az érdeklődését. A másik személlyel ellentétben a nőnek csodásan megkomponált frizurája volt. Vörösesszőke haja ritkaságszámba ment, így még inkább magára vonta Jasper figyelmét. Csak ők ketten voltak a galérián, és egyáltalán nem tűnt úgy, mintha látogatóra számítottak volna. Mi több, ügyet sem vetettek a férfira. Mindketten a kórust figyelték.


  Mégis hol van az a személy, akivel találkoznia kellett volna?


  A nő megérezte, hogy a férfi bámulja, ezért megfordult, így tekintete rögtön találkozott Jasperével. Igazán elbűvölő teremtés volt, és ezt nem csak kivételes hajkoronájának köszönhette. Hosszú szempillája és gyönyörű mélykék szeme volt. Tekintetéből sugárzott a magabiztosság. Amikor az alsó ajkába harapott, látszottak hófehér fogai. Amikor elmosolyodott, apró gödröcskék jelentek meg az arcán. Összességében inkább bájosnak volt mondható, mint szépnek. Főképp, hogy látszott rajta, nem kifejezetten örül a férfi jelenlétének.


  Mr. Bond  mondta kis szünet után.  Nem hallottam, hogy bejött.


  Mondhatnánk, hogy a kórus az oka. De valójában azért nem hallotta, mert Jasper nagyon halkan közelített. Az évek során megtanulta, hogy kell észrevétlenül beosonni valahová. Annak idején ez a képesség mentette meg az életét, így továbbra is ezt a módszert alkalmazta.


  A nő határozott léptekkel közeledett Jasper felé, majd a kezét nyújtotta. A kórus pont ebben a pillanatban fejezte be a dalt, így hirtelen csend támadt, amikor a nő így szólt:


  Eliza Martin vagyok.


  Hangja meglepte a férfit. Lágy, mint a nyári szellő, ugyanakkor kicsit érces. Jasper olyan kellemesnek találta, hogy nem túl szerencsés módon azonnal beindult a fantáziája.


  Áttette sétapálcáját a másik kezébe és üdvözölte a nőt.


  Miss Marin.


  Lekötelez, hogy időt szánt rám, és ellátogatott hozzám. Annak ellenére, hogy beigazolódott a félelmem önnel kapcsolatban.


  Tényleg?


  Jaspert meglepte az őszinteség. Egyre kíváncsibb lett.


  Milyen tekintetben?


  Minden tekintetben, uram. Beszéltem Mr. Lynddel és elmondtam, pontosan milyen emberre van szükségünk. Sajnálom, de azt kell mondjam, ön egyáltalán nem ilyen.


  Tisztelettel kérem, ezt fejtse ki bővebben!


  Túl sokáig tartana.


  Nos, az ember, aki olyan beosztásban dolgozik, mint én, szereti a kiszámíthatóságot, ha másokról van szó. Sokszor viszont fél saját magába nézni. Mivel ön azt állítja, pont nem az a típus vagyok, akit önök keresnek, nagyon szeretném tudni, milyen szempontok alapján ítélt meg.


  Miss Martin egy pillanatra eltűnődött a férfi kérésén. Jasper rövid idő alatt felmérte a helyzetet: Eliza Martin érdeklődik iránta. A nő akarata ellenére kimutatta, hogy nem közömbös számára a férfi jelenléte. Orrcimpái kitágultak, légzése felgyorsult, csípőjét ide-oda billentette. Akár egy nőstény állat, amikor megérzi a vadász közeledtét.


  Na igen  válaszolta kicsit pajkosan.  Nyilván igazat mond.


  Persze hogy igazat mondok. Soha nem hazudok a megbízóimnak.


  Ágyba sem vitte őket, de ez minden bizonnyal változni fog.


  Még nem áll az alkalmazásunkban  emlékeztette őt Eliza.  Úgyhogy nem vagyok a megbízója.


  A szörnyű frizurás férfi közbeszólt.


  Eliza! Menj feleségül Montague-hoz, és fejezd be ezt a komédiát!


  Ahogy a férfi kiejtette a száján ezt a nevet, Jasper tudta, miért küldte ide a felettese. Azt is világosan látta, milyen kicsi az esély, hogy Eliza Martin ellenszegül a férfi akaratának.


  Engem nem fognak kényszeríteni, uram  jelentette ki határozottan Eliza.


  Akkor talán kínáljuk hellyel Mr. Bondot.


  Nem lesz rá szükség.


  Jasper leült a mögöttük lévő padra.


  Mr. Bond…  sóhajtotta Miss Martin.  Uram! Engedje meg, hogy bemutassam Mr. Jasper Bondot. Mr. Bond! Ő a nagybátyám, Melville grófja.


  Lord Melville  üdvözölte a férfit Jasper, és biccentett. Annyit tudott, hogy Melville a Tremaine család feje, akik a szeszélyeikről híresek.  Őszintén bízom benne, sőt biztosra veszem, hogy alkalmasnak fog találni a feladatra, melyet fejvadászként el kell majd látnom.


  Miss Martin tágra nyílt szemmel nézett a férfira, mert felettébb helytelenítette, hogy Jasper megpróbálja megkerülni.


  Mr. Bond! Biztos vagyok benne, hogy ön sok tekintetben kiváló szakember, most azonban...


  Tehát, mik lennének a szempontok?  kérdezett vissza, némiképp utalva korábbi beszélgetésükre. Nem szerette a megválaszolatlan kérdéseket és a lezáratlan ügyeket.


  Ön rendkívül kitartó  válaszolta Eliza, és állva maradt, mint aki hamarosan kitessékeli a férfit.


  Ez alapfeltétel a mi szakmánkban.


  Igen. De ez nem váltja ki a többit.


  Mik azok?


  A gróf sokatmondó pillantást vetett rájuk.


  Eliza a fejét csóválta.


  Nem fejezhetnénk be, Mr. Bond?


  Én szívesebben venném, ha folytatnánk a beszélgetést  válaszolta Jasper, és maga mellé tette kalapját.  Mindig is büszke voltam arra, hogy bármilyen nehéz helyzetet kezelni tudtam. Hogy bizonyíthatnám önöknek az alkalmasságomat, ha esélyt sem adnak?


  Komolyan, Mr. Bond  ellenkezett Miss Martin.  Egy szóval sem mondtam, hogy nem végzi jól a munkáját. De ami a helyzetünket illeti...


  Vagyis?


  Kényes ügyről van szó.


  Nem segíthetek, ha nem árulja el a részleteket.


  Nem kérek a segítségéből, Mr. Bond. Csak ezt ön nem hajlandó elfogadni.


  Nem indokolta meg, miért. Mr. Lynd alkalmasnak talált, ön pedig bízott az értékítéletében. Ezért jött létre a találkozónk.


  Jasper hálás volt Lyndnek az ajánlásért. Régóta nem érdekelte úgy az eset, mint most, kivéve, amikor a bosszúvágy hajtotta.


  Mr. Lynd másképp ítéli meg a dolgokat, mint én.


  Vagyis...?


  Egyre bosszantóbb a jelenléte, uram.


  Eliza viszont elragadó volt. Szemei villámokat szórtak a dühtől, jobb lábával dobbantott egyet a templom kövén, ökölbe szorított kezét csípőre tette. Ellenállt mindenfajta kérdésnek. Jaspernek nagyon tetszett, hogy ilyen tűzrőlpattant. Vajon mennyi idő megtörni, és kideríteni, milyen, amikor elengedi magát? A fejvadász alig várta, hogy megtudja.


  Kárpótolom az időveszteségért, amit okoztam  szólalt meg Eliza.  Úgy talán nem érzi olyan feleslegesnek, hogy idefáradt. Ezenkívül nincs miről beszélnünk.


  Ez esetben még annak a lehetőségét is elveti, hogy ajánljak magam helyett valakit, Miss Martin. Az ügy részleteit viszont ismernem kell, mert csak így tudom a legalkalmasabb személyt küldeni.


  Legszívesebben persze saját magát ajánlotta volna, de úgy érezte, némi fortélyra lesz szükség, ha jutalmul szeretné ezt a bájos teremtést.


  Ó! Erre nem is gondoltam  válaszolt Eliza az ajkát harapdálva.


  Nekem is úgy tűnik.


  Miss Martin leült a padra és büszkén kihúzta magát.


  Az már világos, hogy nem ön fogja elvégezni a feladatot.


  Még nem.


  Jasper a lábai közé tette sétapálcáját és rátette mindkét kezét.


  Legalábbis számomra nem.


  Eliza a grófra nézett, majd ismét Jasperre.


  Ön arra kényszerít, hogy olyat mondjak, amit nem szeretnék, Mr. Bond. Őszintén szólva, ön túl jóképű a feladathoz.


  Jasper igencsak meglepődött az előbbi kijelentés hallatán. Magában persze jót nevetett. Milyen kedves hölgy, pedig mennyire igyekszik távolságtartó lenni.


  Mr. Lynd kevésbé feltűnő jelenség, mint ön  folytatta Eliza.  Ön túl magas és délceg.


  Lynd jóval idősebb volt Jaspernél. Magassága, testfelépítése átlagosnak mondható. Jasper a grófra nézett. Észrevette, hogy az idős férfi összezavarodva figyeli unokahúgát.


  Nem tudom, ennek mi köze a nyomozói képességeimhez.


  Ráadásul...  mondta Eliza egyre hangosabban, amikor Jasper hibáit kezdte sorolni  az ön kisugárzását nehéz lenne rejtegetni, annyira különbözik a többiektől.


  Könyörgöm, árulja már el, mire gondol.


  Jaspert egyre jobban szórakoztatta ez a beszélgetés.


  Ön egy valóságos ragadozó, Mr. Bond. Pont úgy néz ki, és a viselkedése is olyan. Őszintén szólva igen veszélyes férfinak tűnik.


  Értem.


  Ez a nő tényleg elbájoló. Lehet, hogy nem is olyan ártatlan, mint amilyennek tűnt.


  Jasper tényleg szinte már bosszantóan sokat költött ruhákra, és nagyon adott a megjelenésre. Más kérdés, hogy ezzel elérte azt is, hogy csak kevesen tudták, mit rejt a vonzó külső.


  Kétlem, hogy ilyen hatékony lenne a munkában, ha nem lenne ilyen erős, veszélyes, ragadozó kisugárzása  tette hozzá Eliza kicsit engesztelően.


  Azért egyéb jó tulajdonságokkal is rendelkezem  vágta rá Jasper.


  Miss Martin bólintott.


  Persze. Gyanítom, ehhez a munkához sok más képességre is szükség van.


  Az biztos.


  A férfias vonzereje viszont mindent feledtet.


  Jasper szeretett volna továbblépni a beszélgetésben.


  A tárgyra térne, Miss Martin? Pontosan milyen megbízatásról lenne szó?


  Nos, ami azt illeti: védelemről, nyomozásról, és... úgy tenni, mintha az udvarlóm lenne.


  Tessék?  kérdezte Bond hangosan.


  Eliza magán kívül volt az idegességtől, és mindez a férfi hibája volt. Nem számított rá, hogy a nyomozó ilyen kíváncsi és ilyen állhatatos lesz. Arra végképp nem, hogy ilyen vonzó férfi fog megjelenni a találkozón. Azon túl, hogy még életében nem látott ilyen jóképű férfit, Jasper ruházata is makulátlan volt. Úgy öltözött, mint egy vérbeli arisztokrata, és erőteljes alkata ellenére a mozgása kecses volt.


  Ráadásul olyan pillantással méregette őt, amiből semmi jó nem származhatott, csak baj.


  Igen nyugtalanító volt egy olyan férfi tekintetének kereszttüzében lenni, mint Jasper Bond. Az olyanok, mint Bond, nyilván fel sem figyelnek az átlagos külsejű nőkre. Épp ezért próbált Eliza minél diszkrétebben megjelenni. Miért is bátorítana olyan közeledést, amivel úgysem tud mit kezdeni?


  Talán a szokatlan hajszín keltette fel a férfi érdeklődését? Eliza édesanyja mindig azt mondta, vannak férfiak, akik képesek bizonyos vonások, vagy egy szép frizura, egy különleges hajszín miatt felfigyelni egy nőre.


  Kérem, ismételje meg, amit az előbb mondott, Miss Martin!  kérte Bond, miközben le nem vette Elizáról sötétbarna szemét.


  A nő érezte, hogy kénytelen lesz viszonozni a szemkontaktust. Gondolkodni is nehezére esett, mert folyamatosan az járt a fejében, milyen tökéletes férfi ül mellette. Válltól lefelé és felfelé is makulátlan. Haja sűrű és fényes. Színben épp olyan, amilyenért Eliza rajong. Bár a frizurája kicsit hosszabb a kelleténél, karakteréhez  határozott orrához, mélyen ülő szemeihez, érzéki szájához  mégis illik. Járása és tartása elegáns, ugyanakkor tekintélyt parancsoló. Egyértelműen az a férfi, akivel nem szívesen kerül összetűzésbe az ember.


  Védelemre van szükségem  mondta ismét Eliza.


  Igen.


  Nyomozásra.


  Ezt a részt hallottam.


  És... egy udvarlóra  fejezte be mondandóját felszegett állal Miss Martin.


  Jasper bólintott, mintha teljesen hétköznapi kérésről lenne szó. Szemei óhatatlanul felcsillantak.


  Akkor ezt is jól hallottam.


  Eliza!  mondta a gróf, miközben összekulcsolta a kezét és a fejét csóválta.


  Uram!  kezdte Bond hivatalos hangon.  Ön tudta, mit szeretne Miss Martin?


  Nehéz idők járnak  mormolta Lord Melville.  Nehéz idők.


  Bond ismét Elizára nézett. A nő felhúzta szemöldökét.


  A bácsikája megőrült?  kérdezte Bond.


  Szó sincs róla. Csak olyan csavaros az esze, hogy az egyszerű gondolatok már kifognak rajta.


  Vagy önnek sikerült úgy összezavarnia szegényt, hogy már azt sem tudja, mit gondoljon.


  Eliza leengedte vállait.


  Nyomós okom van rá. A szarkazmus pedig nem oldja meg a problémát, úgyhogy kérem, tartózkodjon ettől a jövőben, Mr. Bond.


  Vagy úgy. És ön szerint mennyivel lesz jobb, ha leakasztunk önnek egy udvarlót?  kérdezte Jasper kicsit emeltebb hangon.


  Nem holmi csődört keresek, uram. Csak egy züllött gondolkodású ember jut ilyen következtetésre.


  Csődört…?


  Hát nem ez jutott eszébe?


  Kaján mosoly jelent meg Jasper szája szélén, melynek láttán Eliza szívverése felgyorsult.


  Ugyan kérem, dehogy!


  Miss Martin igyekezett minél hamarabb lezárni a beszélgetést, ezért sürgetni kezdte a férfit.


  Tud ajánlani valakit, vagy sem?


  Bond halkan felmordult, de ez nem Elizának, hanem inkább saját magának szólt.


  Ha nem bánja, ismét megkérdezném. Miért van szüksége védelemre, Miss Martin?


  Az utóbbi időben sokszor áldozata voltam kellemetlen  és gyanús  helyzeteknek.


  Eliza azt várta, hogy a férfi kineveti, vagy furcsán fog ránézni. Egyiket sem tette. Inkább mintha megváltozott volna az arckifejezése. Ahogy szembesült Eliza gondjával, sokkal elszántabbnak és tettre készebbnek mutatkozott, mint amikor megjelent. A nő azon vette észre magát, hogy kezdi egyre jobban becsülni Jaspert, és nem csak azért, mert vonzó.


  Bond kicsit előrehajolt.


  Pontosan mi történt?


  Lesodortak az útról. Valaki kárt tett a nyergemben. Aztán kígyót találtam a hálószobában.


  Ha jól tudom, egy magándetektív ajánlotta önnek Mr. Lyndet, aki aztán kapcsolatba hozott engem önnel.


  Igen. Egy hónapra fogadtam fel a detektívet, de Mr. Bell nem talált semmit. Viszont nem ért támadás, míg az alkalmazásomban állt.


  Ön szerint ki akarná önt megsebesíteni, és miért?


  Eliza halványan elmosolyodott. Tetszett neki Jasper nyugodt, szakszerű hozzáállása. Anthony Bellt jó szakembernek tartották, mégis úgy tűnt, mintha nem venné komolyan Miss Martint. Mi több, inkább szórakozott Eliza történetein. A nő sokszor úgy érezte, Bell egyáltalán nem akar foglalkozni az üggyel.


  Őszintén szólva nem tudom, fizikai fájdalmat akarnak-e okozni, vagy csak egyszerűen házasságba kényszerítenek a zaklatások elől. Bár egyiknek sincs értelme.


  Ön tehetős, Miss Martin?


  Igen. Épp ezért nem hiszem, hogy fizikai fájdalmat szeretnének okozni. Élve többet érek. Viszont sokan úgy tartják, nem biztonságos nekem a nagybátyámnál. Azt mondják, nem tud megvédeni, mert elmeállapota kívánnivalót hagy maga után, bolondok házában a helye. Akiben van egy kis részvét, ilyen esetben nem hagyja magára szeretett rokonát.


  Badarság az egész!  mondta duzzogva a gróf.  Makkegészséges vagyok testben és lélekben egyaránt.


  Így igaz, tisztelt bácsikám  mondta kedves mosollyal Eliza.  Mindenkinek azt mondtam, Lord Melville akár száz évet is megélhet.


  És azt reméli, ha engem is az udvarlók sorába állít, megoldódik a probléma?  kérdezte Bond.  Így lefülelhetem a bűnözőt?


  Azt remélem, ha az egyik embere áll rá az ügyre, elkerülhetem a további kellemetlenségeket a báli szezon elkövetkezendő hat hetében  javította ki Eliza.  Mi több, ha az udvarlóm jelenléte elég fenyegetőnek tűnik, talán az elkövető ellene fordul, kibújik a szög a zsákból, és tetten érhetjük. Bevallom, kíváncsi vagyok, hogy a tettes mi alapján eszelte ki ördögi tervét, és mit akar elérni vele.


  Bond hátradőlt és gondolkodni kezdett.


  Ilyen feladatot nem bíznék képzetlen személyre  tette hozzá Eliza.  Egy fejvadász viszont nagy tapasztalattal rendelkezik a bűnüldözés terén. Véleményem szerint aki nyomozónak áll, azon nem foghat ki valami aljas szerencsevadász.


  Értem.


  Eliza mellett a nagybátyja folyamatosan mormogott magában. Látszott, hogy járnak az agytekervényei. Elizához hasonlóan a gróf is akkor érezte magát a legjobban, ha az őket érintő eseményeket és azok következményeit előre meg lehetett jósolni. Logikátlan eseményekben ok-okozati összefüggést keresni túl megerőltető lett volna számára.


  Ön szerint milyen az ideális védő-, nyomozó- és udvarlójelölt?  kérdezte végül Bond.


  Csendes, kiegyensúlyozott, és remek táncpartner.


  Jasper a homlokát ráncolta.


  Mégis mi köze a táncnak és a mulyaságnak ahhoz, hogy valaki alkalmas-e lefülelni egy potenciális gyilkost?


  Nem mondtam, hogy mulyának kell lennie. Kérem, ne forgassa ki a szavaimat! Olyan embert szeretnék, akin nem akad meg mindenkinek a szeme, ugyanakkor elhiszik, hogy vonzódom az illetőhöz.


  Nem szereti a jóképű férfiakat?


  Mr. Bond! Nem szeretnék udvariatlan lenni, de sajnos nem hagy más választást. Az igazat megvallva, ön a természete alapján kicsit sem alkalmas a házasságra.


  Örülök, hogy ezt épp egy nőtől hallom  mormolta Jasper.


  Van, aki másképp gondolja?  kérdezte Eliza, és legyintett egyet.  Jobban el tudom képzelni verekedés, vagy vívás közben, mint családi és baráti körben otthon ülve, teázgatva. Én értelmiségi vagyok, uram. Míg én szellemi kifinomultságra törekszem, és nem azt állítom, hogy ez önből hiányzik, ön nyilvánvalóan a fizikai aktivitást tartja fontosabbnak.


  Világos.


  Aki önre néz, egyből felismeri, hogy kilóg a sorból. Az ismerőseim nagyon jól tudják, hogy az önhöz hasonló férfiakkal szemben tisztes távolságot tartok. Egyértelmű, hogy ön és én alapjaiban nem illünk egymáshoz, és ha valaki, én azonnal felismerem az ilyesmit. Őszintén szólva, ön nem az esetem.


  Jasper savanyú képet vágott, de igyekezett uralkodni magán. Volt annyira magabiztos, hogy az előbbi kijelentés nem ejtett csorbát az önbizalmán. Úgy ítélte meg, hogy Eliza fél a jóképű és vonzó férfiaktól.


  Ő maga problémás lehet, márpedig Eliza gondosan próbálta kerülni a bajt.


  Jasper a grófra nézett.


  Elnézését kérem, uram, de muszáj nyíltan beszélnem. Főképp azért, mert Miss Martin testi épségéről van szó.


  Rendben  válaszolta Melville.  Ahogy mindig is mondom: térjünk a tárgyra. Túl rövid az idő, hogy udvariassági köröket fussunk.


  Egyetértek  mondta Bond, és mosolyogva Eliza felé fordult.  Miss Martin! Bocsásson meg, de a tapasztalat hiánya miatt ön rosszul ítéli meg a helyzetet.


  Miben nem vagyok tapasztalt?


  A férfiakat illetően. Pontosabban fogalmazva a pénzvadászokat illetően.


  Csak tudatnám önnel  vitatkozott Eliza , hogy hat báli szezon alatt volt alkalmam többször is pénzsóvár férfiakkal találkozni.


  Akkor miért nem látja, hogy ezek az emberek nem a társadalmi elfogadottságnak köszönhetik a sikerüket?


  Eliza pislogott.


  Parancsol?


  A nők nem azért mennek hozzá egy pénzhajhász férfihoz, mert az tud táncolni és képes megülni egy helyben. Azért mennek hozzájuk feleségül, mert vonzó külsővel rendelkeznek és bátrak. Tehát azon két tulajdonság miatt, melyek ön szerint megvannak bennem.


  Nem értem...


  Látom, hogy nem érti, úgyhogy elmagyarázom  válaszolta egyre szélesebb mosollyal Jasper.  A jóképű, céltudatos pénzhajhászok nem a nők szellemi igényeit akarják kielégíteni. Arra ott vannak a barátok és a jó ismerősök. Nem az a céljuk, hogy a kártyaasztal mellett és a társasági eseményeken mulattassák a lehető legszórakoztatóbban a kiszemelt hölgyet. Ahogy az előbb mondtam, erre bárki képes.


  Mr. Bond!


  Ők olyan értelemben szeretnék kielégíteni a nőt, ahogy senki más, bár sok férfi nem tesz semmit, hogy ebben is kitűnjön. Olyan ritka ez a képesség, hogy számos nő ennek rendeli alá a választást.


  Kérem, ne mondja, hogy...


  Paráználkodás  mormolta a gróf, majd önfeledten tovább diskurált saját magával.


  Eliza felpattant.


  Na de uram!


  Bond és a gróf ugyancsak felálltak, mert az illem úgy kívánta.


  Én inkább kísértésnek hívnám  mondta nevető szemekkel Bond.


  Én pedig nevetségesnek!  vágta rá csípőre tett kézzel Eliza.  Tudja, milyen kevés időt tölt ágyban egy ember ahhoz képest, amennyit például házon kívül, társaságban?


  Jasper tekintete a nő csípőjére tévedt, és megint elmosolyodott.


  Ez leginkább azon múlik, ki alszik egy ágyban az emberrel.


  Jóságos ég!


  Eliza megborzongott Jasper Bond pillantásától. Olyan... várakozásteljes volt. Az ördög tudja, hogyan és miért, de úgy látszik, sikerült felszítani benne az átkozott férfibüszkeséget.


  Adjon nekem egy hetet!  javasolta Jasper.  Ezalatt bebizonyítom, hogy alkalmas vagyok. Ha valamilyen oknál fogva mégsem lesz elégedett a munkámmal, nem kérek pénzt a szolgáltatásért.


  Remek javaslat  szólt közbe a gróf.  Nincs vesztenivalónk.


  Ez nem igaz  vitatkozott Eliza.  Mégis hogy fogom kimagyarázni Mr. Bond váratlan eltűnését?


  Akkor legyen két hét  tette hozzá Bond.


  Ön nem érti a problémát. Én nem vagyok színésznő, uram. Mindenki tudni fogja, hogy itt szó sincs valódi vonzalomról.


  Jasper arckifejezése hirtelen megváltozott, a szeme felcsillant.


  A tervezés ezen részét nyugodtan bízza rám. Hiszen pont ezért fizet.


  Mi lesz, ha nem sikerül? Ha távozik, nemcsak magyarázkodnom kell az eltűnése miatt, hanem újabb rendőrnyomozót kell fogadnom. Mindenki gyanakodni fog.


  Hat éven keresztül ugyanazok az udvarlók legyeskedtek ön körül, Miss Martin?


  Ez nem...


  Hát nem sorolt fel az imént épp elegendő kifogást, amelyek okán úgy érzi, nem én vagyok a megfelelő udvarló? Ha távozom az ön oldaláról, nem volna más teendője, mint ezen indokokkal magyarázni a dolgot, nemdebár?


  Ön túlságosan kitartó, Mr. Bond.


  Ez igaz  bólintott Jasper.  Épp ezért fogom kideríteni, ki áll a kellemetlen történések hátterében, így végérvényesen nyugta lehet.


  Eliza keresztbe fonta karjait.


  Nem győzött meg.


  Bízzon bennem! A sors akarata, hogy Mr. Lynd összehozott minket. Ha nem tartóztatom le a tettest, merem állítani, hogy nem is lehet.


  Ezzel megmarkolta sétapálcáját.


  A megbízók elégedettsége mindennél fontosabb, Miss Martin. Mire vége a próbaidőnek, garantálom, hogy minden tekintetben le fogja nyűgözni a teljesítményem.


  [image: Álomgyár]


  [image: Helen_Hoang]


  [image: Anne L. Green.jpg]


  [image: Borsa Brown.jpg]


  [image: Fehérváry Andrea]


  [image: Morgan_Matson]


  [image: Rebecca Fleet]


  [image: R. Kelényi Angelika]


  [image: Vi Keeland]


  [image: Baráth Viktória]


  [image: Flynn Berry]


  [image: Sienna Cole]


  [image: Megan March]


  [image: Csabai Márk]


  [image: Chevy Stevens]


  [image: Karina Halle]


  [image: Dee Dumas]


  [image: Hidasi Judit]


  [image: Ldányi Bettine]


  [image: Karina Halle]

OEBPS/Images/ALG_new.jpg
ANNE L. GREEN
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- ASHLEY ERTEKEL BLOG
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Anne L. Green a modern romantikus regények koronézat-
lan kirdlyngje. Finom erotikdval flszerezett torténeteiben
rendszerint vératlan fordulatokban gazdag, lélegzeteldlli-
6 kalandok sordn izgulhatjuk végig a joképli, magabiztos
8hés és csinos, &m cserfes kiszemeltje egymasra talélésat.
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CSABAI MARK
legujabb sikerkényvei igaz torténetek
alapjan ismét az alvildgba
kalauzolnak minket.
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JKELLEMES KIKAPCSOLODAST FOG NYUJTANI
AZOKNAK, AKIK SZERETIK A HUMORRAL
MEGTUZDELT ROMANTIKUS, PIKANS JELENETEKET
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ERZELMEKBEN ES 1ZGALMAKBAN GAZDAG TORTENETEK
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CHEVY STEVENS

Thriller Writers Award nyertes,
New York Times bestsellerszerzd sikerkényvei

Chevy Stevens paratlanul izgalmas
pszicholégiai thrillereiben soha nem
tudhatod, mi lesz a kdvetkezd lépés.

»MEGRENDITO ES SZIVFACSARO.”
- MEGAN ABOTT, IRONO
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MEGIRT KONYV.”
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Egy szivszorits és fordulatokkal teli tdrténet arrél, hogy
milyen véltozésokhoz és tragédikhoz képes egy szild
alkalmozkodni azért, hogy visszaszerezze a gyermekét.
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BARATH VIKTORIA ERZELMEKBEN,
ROMANTIKABAN ES MEGLEPG
FORDULATOKBAN GAZDAG TORTENETEI

,UJRAGONDOLJA A ROMANTIKUS REGENYEK
FOGALMAT." - iROK KOZUTT BLOG
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HELEN HOANG

»EGY UTANOZHATATLAN
SZERELMI TORTENET.”

- Penelope Douglas, New York Times bestsellerszerzé

Mar HOANG

nyelven!

2019 ELEJETOL

Szivmelenget6 és tide szerelmi torténetek, melyeket
az iréné Asperger-szindrémaja ihletett. Vajon hogyan
kiizdheti le félelmeit egy szorongd, mindenféle intim
kapcsolattdl elzarkézé né? Es hogyan eshet szerelembe:
egy beilleszkedési nehézségekkel kiizdd férfi?
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A kényv magikus eszkdz. Az ird a blivész, a toll pe-
dig a varazspalca. A j6 blivész magan tudja tartani
a figyelmet, és az olvas6 reméli, hogy még sokaig a
blivkérében maradhat.

A 2012-ben alapitott Alomgyar Kiad6 ezeket a blivé-
szeket keresi. Azokat, akik fantazidjukkal olyan he-

lyekre merészkednek, ahova masok nem képesek.
Az § torténeteiket hozzuk el az olvasoknak, Nektek.

Jelentkeznél? irj nekiink!
konyvetirok@alomgyar.hu

Latogass el hozzank:

alomgyar.hu
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FLYNN BERRY

JIZGALMAS CSELEKMENYE MAGAVAL
RAGAD AZ ELSO OLDALTOL KEZDVE.”

- The Huffington Post

W”’WZ‘:"
FLYN N BE R

tetérdl. Folyamatos meglepetésekkel festi meg a
Uit félelmetes erejét, a gyasz torzitd hatalmat.
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TORTENET, AMELYNEK VEG!
AZ OLVASO ALLA.
- BARATH VIKTORIA, iRONO )

Ludényi Bettina legdjabb regénye megmutatja, hogy

nem hihetsz a szemednek és nem bizhatsz az emiékeid-

ben. Egy izgalmakkal, titkokkal és kérdésekkel teli vilbgba

kalauzolja el az olvasét, ahol semmi sem val6di, semmi
sem igoz. Csupén egy hazugsdg része.
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KARINA HALLE
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2018 tavaszatél

A SZIVEM GYORSABBAN VER,

A PULZUSOM PEDIG AZ EGEKBEN"
- VILMAIRIS.COM

Az Atkozottok-trilégia szerzéjének kildnleges
képessége Ugy elmesélni egy torténetet, hogy az
egyenesen a filmvaszonra kivénkozik. A romanti-
kus krimik rajongéi nem fognak csalédni Halle
tehetségében.
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REBECCA FLEET

»EGY FANTASZTIKUS THRILLER, TELE
FESZULTSEGGEL ?S MEGLEPETESEKKEL.
IMADTAM!”

- Lee Child
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Rebecca Fleet vildgszerte nagy sikert aratott, debiitalé
regényében tokéletes karaktereket alkotott. A fondorlatos és
hatborzongat6 térténet beeszi magat az olvasé gondolataiba
és az utolso oldalig kétségek kozott hagyja.
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MEGHAN MARCH

a Vagy trilogia ir6janak
ujdonsagai

L,EGY TORTENET TELE SZENVEDELLYEL, AKCIOVAL
E£S SZERELEMMEL.”

- Aleatha Romig,
New York Times bestsellerszerzé
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SZERELEM VIHARA
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Dee Dumas ezUttal Franciaorszagban és Egyip-
tomban kalandozva keresi a vélaszt a kérdésre:
vajon milyen vékony a hatarvonal szerelem és
gylldlet kozott.
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R. KELENYI ANGELIKA

2018. 6sz

R. Kelényi Angelika a 19. szazadi Rémaba kalauzolja el az
olvasékat. LegUjabb sorozata gyilkossagrol, 6sszeeskiivésrél,
gyalazatrdl, hazugsagrol és titkokrél mesél. A sotét és
mocskos tetteket csupan a szenvedélyes és tiszta szerelem
térténete ellensulyozza.





OEBPS/Images/halle_fam5.jpg
New York Times bestsellerszerzé

KARINA HALLE

»MEG SOSEM OLVASTAM HASONLOT.”
- LOVE BOOK TRIANGLE
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Karina Halle magéval ragadé regényei 6t filtestveérrdl és
kalandos, szerelmes torténeteikrol. A romantikus kotetek -
bér egy csaladrél szélnak - kulén-kilén, egymastdl figget-
lentl is izgalmas éiményt nydjtanak.
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,OTCSILLAGOS NYARI OLVASMANY.”
- The Guardian
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Morgan Matson a kortars ifjisagi irodalom legmaga-
valragaddbb, California Book-dijas szerzéje, aki észin-
te torténeteket ir a csaladrdl, a baratsagrol és az elsd
szerelemrol.
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FEHERVARY ANDREA

,IGAZAN MAGAVAL RAGADO TORTENET.”
- Csabai Mark

FEHERVARY
ANDREA

Fehérvary Andreanak a ,Jelenem és almom” cim( palyazat
2018-as gydztesének regénye, nem csupan az egzotikus
Dél-Indidba kalauzolja olvaséit, hanem elsésorban Snmagunk-
ba, belsé kézéppontunk felé is vezet. Derlisen bukdacsolva,
rejtélyeken és szenvedélyen &t, az In-dia-dal izeni mindany-
nyiunknak: merjiink nagyot almodni!
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